% BLESSED TRINITY 77

CATHOLIC CHURCH

JULY 5, 2026

MASS SCHEDULE /
HORARIO DE MISAS

WEEKEND MASS /
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday Vigil | 5:00 p.m.
Sunday |8:00 a.m., 10:00 a.m. &
5:00 p.m. (English) | 12:00 p.m.
(Spanish)

WEEKDAY MASS /
MISAS DIARIAS
Monday - Saturday| 8:30 a.m.

14™ SUNDAY IN ORDINARY TIME |y

- o RECONCILIACION
“Come to me, all you who labor and are burdened, and | will Monday - Saturday | 9:00 a.m.

give you rest.” - Mt 11:28
Saturday | 4:00 p.m. - 4:45 p.m.
“Vengan a mi, todos los que estan fatigados y agobiados por Sunday | 11:00 a.m. - 11:45 a.m

la carga, y yo los aliviaré”. - Mt 11, 28 k .
(Spanish / Espaniol)

Or by appointment

CONTACT US!

Blessed Trinity Catholic Church
4545 Anderson Road

“Come to me, all you “Vengan a mi, todos los

who labor and are ; que estan fatigados”. ) Orland o, FL 32812
o 4 ‘ e y Phone: (407) 277-1702

MATTHEW 11:28

Website: www.btccorl.org




PARISH OFFICE STAFF

Clergy / Clero

Rev. Phil “Skip” Negley, M.S. - Pastor

(ext. 104) / pnegley@btccorl.org

Rev. Nico Aye, M.S. - Parochial Vicar /
Vicario Parroquial

(ext. 155) / naye@btccorl.org

Rev. William J. Slight, M.S. - Senior Priest in
residence / Sacerdote en residencia

(ext. 128) / wslight@btccorl.org

Deacons / Diaconos

Deacon Darrell Buono:
dbuono@btccorl.org

Deacon Kelvin Berberena:
dckelvinb@btccorl.org

Deacon Nelson Garcia:
dcnelsong@btccorl.org

Deacon Manny Garcia (status - Inactive)

Pastoral Staff / Personal Pastoral
Hugh Bowen - Music & Liturgy Director /
Director de Musica & Liturgia

(ext. 110) / hbowen@btccorl.org

Louie Murgia - Faith Formation Director /
Director de Formacion en la Fe

(ext. 103) / Imurgia@btccorl.org

Gladys Paolini - Catechetical Assistant | /
Asistente Catequético |

(ext. 112) / gpaolini@btccorl.org

Brandie Akos - Youth & Young Adult Ministry
Coordinator / Coordinadora del Grupo de
Jovenes & Jovenes Adulto

(ext. 102) / bakos@btccorl.org

Yliana Soto - Catechetical Assistant Il /
Asistente Catequético Il

(ext. 106) / ysoto@btccorl.org

Administration Staff / Personal
Administrativo

Nilda Santana - Office Manager /
Administrative Assistance to the Pastor
(ext. 101)/ nsantana@btccorl.org
Eugene Jose - Bookkeeper / Contador
(ext. 107) / gjose@btccorl.org

Erika Ana Camacho - Bulletin Coordinator &
Receptionist / Recepcionista

(ext. 100) / bulletin@btccorl.org
Andrés Molina - Website Coordinator /
Coordinador Pagina-web

Maintenance & Facilities/ Mantenimiento
Nelson Rodriguez - Coordinator

(ext. 108) / nrodriguez@btccorl.org

Jose Santana - maintenance

Lymarie Coldn - maintenance

Maria Castillo - maintenance

Liturgy Associates / Asociados
Litdrgicos
Victor Robles - Sacristan / Sacristan

Blessed Trinity Catholic Church is served by
the Missionaries of Our Lady of La Salette

Summer Hours / Horario de Verano:
Monday thru Thursday: 8:00 a.m. - 4:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. - 1:00 p.m.

Reconciliation Schedule / Horario de Reconciliacion

Monday - Saturday / lunes - sabado
Following the morning Mass at 9:00 a.m. /
Después de la misa diaria a las 9:00 a.m.

Saturday / Sabado
4:00 p.m. - 4:45 p.m.
Sunday / Domingo
11:00 a.m. - 11:45 a.m. (Spanish / Espaiiol)

For other Reconciliation opportunities, please call the
Parish Office at 407-277-1702. / Para confesiones por cita,
por favor llamar a la Oficina Parroquial al 407-277-1702.

Mission Statement of Blessed Trinity Catholic Church
Our parish is centered in Jesus Christ and nurtured by the
Eucharist. Our Mission at Blessed Trinity Catholic Church is to be a
vibrant, loving community in the traditions of the Roman Catholic
Faith. We pray for God’s help to grow in sharing our time, talent,
and treasure more effectively in a committed effort of prayer,
education, service, and the pastoral care of all our parishioners.

Mision de nuestra Iglesia Catodlica Blessed Trinity
Nuestra parroquia esta centrada en Jesucristo y nutrida por la
Eucaristia. Nuestra mision en la Iglesia Catolica Blessed Trinity es
ser una comunidad vibrante y amorosa en las tradiciones de la fe
catdlica romana. Oramos por la ayuda de Dios para crecer al
compartir nuestro tiempo, talento y tesoro de manera mas efectiva
en un esfuerzo comprometido de oracion, educacion, servicio y
cuidado pastoral de todos nuestros feligreses.

Second Blessings Thrift Store

Open on Tuesdays, Fridays & Saturdays
10:00 a.m. - 2:00 p.m.

50% off on the 1* Tuesday of the month
Volunteers are always welcome <
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Liturgy of the Word / Liturgia de la Palabra

Sunday, July 5, 2026
Zec 9:9-10 / Rom 8:9, 11-13 / Mt 11:25-30

Monday, July 6, 2026
Hos 2:16, 17c-18, 21-22 / Mt 9:18-26

Tuesday, July 7, 2026

Hos 8:4-7, 1113 / Mt 9:32-38
Wednesday, July 8, 2026
Hos 10:1-3, 7-8,12 / Mt 10:1-7
Thursday, July 9, 2026
Hos 11:1-4, 8e-9 / Mt 10:7-15
Friday, July 10, 2026

Hos 14:2-10 / Mt 10:16-23

Saturday, July 11, 2026
Is 6:1-8 / Mt 10:24-33

Sunday, July 12, 2026
Is 55:10-11/ Rom 8:18-23 / Mt 13:1-23 or 13:1-9

Mass intentions / Intenciones de la Misa

Saturday, July 4, 2026

8:30a.m. & Julieta Sorianosos & San Antonio de Padua
5:00 p.m.  t Joseph Murgia

Sunday, July 5, 2026

8:00 a.m. Intentions of the Blessed Trinity Parishioners
10:00 a.m. t Rosemary Copple & t Brian Luis Molina
12:00 p.m.spf Mickey Del Valle & f Oscar Castro Morales
5:00 p.m. 1 Anthony Faldich & t Greta Faldich

Monday, July 6, 2026
8:30 a.m. 1 Eddie Culberhouse & 1 Laura Grant

Tuesday, July 7, 2026
8:30a.m. ¢ Duc Vu & ¥ Eugene Jose

Wednesday, July 8, 2026
8:30 a.m. 1 Rosemary Copple & 1 Mary Hopkins

Thursday, July 9, 2026
8:30a.m. 1 Phyllis Fienne & t Aura Rosa Ropero

Friday, July 10, 2026
8:50am.  {Rosemary Copple & f Theresa 0'Connor

Saturday, July 11, 2026

8:30a.m.  {Marge Dryden & t Ramon De Ledn
5:00 p.m.  t Rosemary Fabian

Sunday, July 12, 2026
8:00 a.m. 1 Frank Canty Sr. & f Mary Canty
1 Leone Canty & 1 Jeremy Lankford
10:00 a.m. Intentions of the Blessed Trinity Parishioners
12:00 p.m.(sp)t Gabriel Cruz & 1 Cristian Barrera
b:00 p.m. 1 Cecilia Myers

For the peaceful repose / Por el eterno descanso: {
For the prayer intention / Por la intencion de oracion: &

Event Schedule / Horario de Eventos

Sunday, July 5, 2026
Divine Mercy Chaplet (Sp.) / CH / 1:00 p.m. - 2:00 p.m.
Monday, July 6, 2026

Rummage set up / PC / 9:15 a.m. - 12:00 p.m.
Paz y Gozo Leadership mtg. / CH-STE / 6:45 p.m. - 9:00 p.m.

Tuesday, July 7, 2026

Rummage set up / PC / 5:00 p.m. - 7:00 p.m.

Music Ministry rehearsal (Sp.) / CH / 6:00 p.m. - 8:00 p.m.
Baptism Class (Eng.)/ TH/ 6:30 p.m. - 8:00 p.m.

Wednesday, July 8, 2026
Rummage set up / PC / 9:15 a.m. - 12:00 p.m.
Journeying in Faith Session / TH/ 7:00 p.m. - 8:30 p.m.

Thursday, July 9, 2026
Rummage set up / PC / 5:00 p.m. - 7:00 p.m.

Friday, July 10, 2026

Adoration Hour / CH/ 9:00 a.m. - 10:00 a.m.

Paz y Gozo Charismatic Prayer Group (Sp.)/ TH/ 6:45 p.m. -
9:30 p.m.

Adoration Hour / CH / 7:00 p.m. - 8:00 p.m.

Saturday, July 11, 2026
Rummage set up / PC/ 9:15 a.m. - 12:00 p.m.

Sunday, July 12, 2026
Divine Mercy Chaplet (Sp.) / CH / 1:00 p.m. - 2:00 p.m.
Baptism Sacrament / CH / 2:00 p.m.

CH: Church LT: Life Teen Office ~ TH: Transfiguration
CHP: Chapel MTG: Meeting Hall
(in TH) MR: Music Room ENG: English
CH-STE: Sts. Anne PO: Parish Offices SP: Spanish
& Joachim Suite  PC: Parish Center
CR: Conference ~ PC-MR: Parish Center
Room Meeting Room
9. OnE:
A Our éa@ 0/ La Salette,
3 ' Keconcdlor 0/ dennerd,
, fm ud Who have
// '\‘; ‘ Qrecowrde to thee.
) ; ; Z ‘-4 ﬁ
N e A
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A Word from the Pastor

"Come to Me...and I Will Give You Rest." (Matthew 11:28)

Among the most beautiful and consoling passages in all of Sacred Scripture is this Sunday's Gospel
(Matthew 11:25-30). It deserves more than a passing hearing at Mass. During the coming week, I encourage
every parishioner to return to these few verses, pray with them slowly, and allow the words of Jesus to
settle deeply into your heart.

In this Gospel we are privileged to overhear a deeply personal prayer between God the Son and His
heavenly Father. Jesus first praises the Father for revealing the mysteries of the Kingdom not merely to the
learned and powerful, but to the humble, the childlike, and those whose hearts remain open to God's
grace. Then He reveals one of the greatest truths of our faith:

"No one knows the Father except the Son and anyone to whom the Son wishes to reveal Him."

To know Jesus Christ is to know the Father. Everything we seek to understand about God—His mercy,
compassion, justice, forgiveness, patience, and love—is revealed perfectly in His Son. This truth lies at the
heart of two beloved Catholic devotions: the Sacred Heart of Jesus and the Divine Mercy. Through the
witness of St. Margaret Mary Alacoque and St. Faustina Kowalska, the Church has been reminded that the
Heart of Christ is always open to sinners, to the weary, and to those who long for peace.

Jesus then speaks words that have comforted Christians for nearly two thousand years:
"Come to me, all you who labor and are burdened, and I will give you rest."

Every disciple knows something of burdens. We carry responsibilities for our families, concerns for our
children and grandchildren, illness, grief, disappointments, financial pressures, loneliness, and the daily
sacrifices that accompany faithful Christian living. Our servant-ministry in our parish of Blessed Trinity
also requires generosity, perseverance, and sometimes quiet endurance.

Yet Jesus never promises that the cross will disappear. Instead, He promises something even greater: that
we will never carry it alone.

He invites us to take His yoke upon ourselves. A yoke joins two together. The beautiful image reminds us
that discipleship is never a solitary journey. We are yoked to Christ Himself and united with one another as
members of His Body, the Church. His strength becomes our strength; His grace sustains our weakness;
His peace steadies our anxious hearts.

What greater consolation could there be? Our lives are held securely in God's providential hands. We are
never forgotten, never abandoned, and never beyond the reach of His mercy.

As we celebrate Independence Day and begin commemorating the 250" anniversary of our nation's
founding, we also give thanks for the precious gifts of freedom, justice, and human dignity entrusted to our
care. These blessings are not merely to be enjoyed but to be protected, strengthened, and handed on to
future generations.

President Ronald Reagan once observed: "Freedom is never more than one generation away from extinction."

Those words remind us that both civic freedom and religious faith require faithful stewards. As Christians,
we recognize that authentic freedom is ultimately found not simply in political liberty but in belonging to
Christ, who frees us from sin and teaches us to love God and our neighbor with generous hearts.

May this Sunday's Gospel renew our confidence in the Lord who never tires of welcoming us. When we are
weary, He is our rest. When we are burdened, He walks beside us. When we are uncertain, He teaches us.
When we are weak, He strengthens us.

So let us continue the pilgrimage of faith with renewed courage. Take a few steps forward. The journey has
already begun, and Christ, our Good Shepherd, walks beside us every step of the way. "Come to me...and
you will find rest for your souls."

Happy Independence Day,
Father Skip - Pastor

Pure love and prayer are learned in the hour when prayer has become impessible,
and your heart has turned to stene. (Themas Merten, 0.C.S$.0., Trappist Monk)
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Mensaje del Pastor

“Vengan a mi... y yo les daré descanso.” (Mateo 11:28)

Entre los pasajes mas hermosos y consoladores de toda la Sagrada Escritura se encuentra el Evangelio de
este domingo (Mateo 11:25-30). Merece mucho mas que una simple escucha durante la Misa. Durante la
proxima semana, animo a cada feligrés a volver a leer estos pocos versiculos, orar con ellos lentamente y
permitir que las palabras de Jesus se graben profundamente en su corazon.

En este Evangelio tenemos el privilegio de escuchar una oracion profundamente personal entre Dios Hijo y
su Padre celestial. Jests primero alaba al Padre por haber revelado los misterios del Reino no solamente a
los sabios y poderosos, sino también a los humildes, a los sencillos como los nifios y a quienes mantienen
su corazon abierto a la gracia de Dios. Luego nos revela una de las verdades mas grandes de nuestra fe:
“Nadie conoce al Padre sino el Hijo, y aquel a quien el Hijo se lo quiera revelar.”

Conocer a Jesucristo es conocer al Padre. Todo lo que buscamos comprender acerca de Dios —su
misericordia, su compasion, su justicia, su perdon, su paciencia y su amor— se revela perfectamente en su
Hijo. Esta verdad esta en el corazon de dos queridas devociones catdlicas: el Sagrado Corazon de Jesus y la
Divina Misericordia. A través del testimonio de Santa Margarita Maria de Alacoque y Santa Faustina
Kowalska, la Iglesia ha sido recordada de que el Corazén de Cristo permanece siempre abierto para los
pecadores, para los cansados y para todos aquellos que anhelan la paz.

Luego Jests pronuncia unas palabras que han consolado a los cristianos durante casi dos mil afos:
“Vengan a mi todos los que estdn fatigados y agobiados, y yo les daré descanso.”

Todo discipulo conoce el peso de las cargas. Llevamos responsabilidades por nuestras familias,
preocupaciones por nuestros hijos y nietos, enfermedades, duelo, desilusiones, dificultades econémicas,
soledad y los sacrificios diarios que acompanan una vida cristiana fiel. Nuestro servicio ministerial en
nuestra Parroquia Blessed Trinity también requiere generosidad, perseverancia y, en ocasiones, una
fortaleza silenciosa.

Sin embargo, Jestis nunca promete que la cruz desaparecera. En cambio, nos promete algo atin mayor: que
nunca tendremos que cargarla solos.

El nos invita a tomar Su yugo sobre nosotros. Un yugo une a dos personas para caminar y trabajar juntas.
Esta hermosa imagen nos recuerda que el discipulado nunca es un camino solitario. Estamos unidos a
Cristo mismo y también unos con otros como miembros de su Cuerpo, la Iglesia. Su fuerza se convierte en
nuestra fortaleza; su gracia sostiene nuestra debilidad; su paz tranquiliza nuestros corazones inquietos.

¢Qué mayor consuelo podriamos desear? Nuestras vidas estan seguras en las manos providentes de Dios.
Nunca somos olvidados, nunca somos abandonados y jamas estamos fuera del alcance de su infinita
misericordia.

Al celebrar el Dia de la Independencia y comenzar la conmemoracion del 250° aniversario de la fundacion
de nuestra nacion, también damos gracias por los preciosos dones de la libertad, la justicia y la dignidad
humana que Dios ha confiado a nuestro cuidado. Estas bendiciones no solo deben disfrutarse, sino
también protegerse, fortalecerse y transmitirse a las futuras generaciones.

El presidente Ronald Reagan dijo en una ocasion: “La libertad nunca esta a mas de una generacion de la
extincion.”

Estas palabras nos recuerdan que tanto la libertad civica como la fe religiosa necesitan administradores
fieles. Como cristianos, reconocemos que la auténtica libertad no se encuentra tnicamente en la libertad
politica, sino, sobre todo, en pertenecer a Cristo, quien nos libera del pecado y nos ensefia a amar a Dios y
al projimo con corazones generosos.

Que el Evangelio de este domingo renueve nuestra confianza en el Sefior, que nunca se cansa de
recibirnos. Cuando estamos cansados, El es nuestro descanso. Cuando estamos agobiados, camina a
nuestro lado. Cuando estamos confundidos, El nos ensefia. Cuando somos débiles, El nos fortalece.

Por eso, continuemos nuestra peregrinaciéon de fe con renovado valor. Demos unos pasos mas hacia
adelante. El camino ya ha comenzado, y Cristo, nuestro Buen Pastor, camina junto a nosotros en cada paso
del recorrido. “Vengan a mi... y encontrardn descanso para sus almas.”

iFeliz Dia de la Independencia!
Padre Skip - Parroco

“&l amor purc y la verdadera oracién se aprenden en la hora en que orar parece imposible,
y el corazén se ha vuelto de piedra.” (Thomas Merton, 0.C.8.0., monje trapense)
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Parish Devotions & Prayers / - SAC

Devociones Parroquiales & Oraciones @g%gé - A\l
R

English Divine Mercy Chaplet Monday &P xo k}{”ﬂ,,m\k\

through Saturday at 745 a.m. in the -
church. o o . Sacrament of Baptism

La Coronilla de la Divina Misericordia en Congratulations on taking the step to baptism
espanol los domingo a las 1:00 p.m. en la 4~ you child. Contact the Parish Office to inquire

iglesia. % about preparation.

Daily o glish Rosary praye d Word ay Sacrament of Reconciliation

through Saturday at 8:00 am. in the %{% :;é\ An act of entrusting ourselves, to the mercy

church of a loving and forgiving God." Pope John II

e . See page #3
Rosario diario en inglés rezado de lunes a
sabado a las 8:00 a.m. en la iglesia. Sacrament of First Communion
Jesus has made Himself the Bread of Life to
N’ give us life in the real presence of the

Z Eucharist.

English Rosary prayed every Sunday at

9:30 a.m. in the church. If you are -
interested in leading a mystery, please a irmati

: ’ \\ l/// Sacrament of Confirmation
contact Bill & Anna Mills at S 7, You received the Holy Spirit with the spirit of
lydial23@cfl.rr.com or 407-230-7004. R wisdom, understanding, right judgment,
Rosario en espanol rezado todos los ///Il\\\\ courage, knowledge & reverence.

domingos a las 11:15 a.m. antes de la misa

del medio-dia. Sacrament of Matrimony
¢t mediomdia Marriage is the icon of God’s love for us. Pope
2. Francis. Contact the Parish Office at least six
|><I

Adoration of the Blessed Sacrament : :
every Friday from 9:00 am, to 10:00 a.m, months in advance for preparation.
~in the church. The Holy Hour will
conclude  with  Benediction and Do not be afraid of what God asks of you! It is
Reposition. 21 worth saying 'yes' to God. In Him we find joy."
ﬂ Adoracién al Santisimo Sacramento los Pope Benedict XVI

7 viernes de 9:00 a.m. a 10:00 am. en la

webe iglesia. La Hora Santa concluird con la
veneracion y reposicion del Santisimo
Sacramento.

Sacrament of Holy Orders

2
S

Sacrament of Anointing of the Sick

If you know someone who is sick or in the
hospital, contact the Parish Office so we can
visit and include them in our prayers.

\
IS

Monthly Adoration of the Blessed OCIA: Christian Initiation of Adults

SO

Sacrament on the 2nd Friday of the FOa EI% A journey of conversion, community, and a

month from 7:00 p.m. - 8:00 p.m. in the 1K personal relationship with Christ through the

Church. - sacraments.

Adoracion  mensual del  Santisimo

Sacramento el sequndo viernes del mes, For inquiry into the Catholic Faith and sacraments,

de 7:00 p.m. a 8:00 p.m., en la iglesia. contact the Parish Office at 407-277-1702.

ADORATION OF THE El Grupo de Oracion Carismatico
BLESSED SACRAMENT “Paz y Gozo” en espaiiol
g , se retne todos los viernes a las 6:45 p.m.

Bleigg&“éggrgggft . \\\ \ , E :] en el Salon de la Transfiguracion.

centered on the

Eucharist - Christ R

a devotion at the heart ' I-| r Para mas informacion por favor llamar a la
R Catholic faith, | I oficina parroquial al 407-277-1702.

truly present among us.

|

/ Spanish Charismatic Prayer Group
Friday, July 10® - g “Paz y Gozo” meets every Friday at
Transfiguration Hall @;ﬁ ) 6:45 p.m. in the Transfiguration Hall.
7:00 p.m. to 8:00 p.m. ﬁ Iu_l For more information please call the
2 Parish Office at 407-277-1702.
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Stewardship

Sacrificial Giving / Donativo Sacrificatorio

Weekend of June 28, 2026
Church Offertory: S 8,995.00
Online Collection: $5,576.92
Mail Log: $ 3,000.00
Total: $17,571.92

The Master’s Plan: S —
Online Collection: § 34.63
Total: S 34.63

Peter’s Pence: $3,855

2" Collections for July:
(special envelopes available inside church
& the narthex / sobres especiales disponibles
dentro de la iglesia y nartex)

July 5™ The Master’s Plan /
El Plan del Maestro
July 19™: Catholic University of America /
Universidad Catoélica de América
Please fill in your checks with blue or black ink only

Codigos QR en nuestra Parroquia @
1) Abra la camara de su teléfono

2) Apuntela al codigo QR

3) Toque el enlace que aparece

Parish Donations QR Code
1.Open your phone's camera
2.Point it at the QR code
3.Tap the link that appears

“As each one has received a gift,
use it to serve one another as good stewards of
God'’s varied grace.” 1 Peter 4:10

“Asi como cada uno ha recibido un don,
usenlo para servirse unos a otros como buenos
administradores de la multiforme gracia de Dios.
1 Pedro 4:10

i

Our Catholic Appeal 2026 Snapshot: Thank you
for your generous donations, we truly
appreciate it. / Resumen de Nuestro Llamado
Catdlico 2026: Gracias por sus generosas
donaciones, jlo apreciamos mucho!

OCA Goal is $214,947

Pledged: $168,831

Raised to Date (6.26.2026) S142,431
Over/under GOAL: (S72,516)
Donor Families/Households: 2033
Number of Gifts: 283

Percentage of Participation (all donor
families /households): 13.9%

Prayer Request / Peticion de Oracion

Infirm & Homebound / Enfermos & confinados a
casa: Jackie Bouley, Farid Fraiha, Jose Medoza, Ryan
Melansen, Trudy Prusak, Christian Rivera

Deceased / Fallecidos (Please pray for the repose of
the souls of... / Por favor orar por el reposo de las
almas...): Marjory Abreu, Betty Basila, Rene
Figuereo, Cathy Lemelin, Janice Monroe, Fr. Rene
Parent M.S., Susana Veronica Pizzoferrato

Lord Jesus, may this season of summer

renew our spirits, deepen our faith, and inspire
us to share Your love with others. Amen.

(ODracicn de Covrespornsabitidad paia et O)feranc

Senor Jesus, que esta temporada de verano
renueve nuestro espiritu, fortalezca nuestra
fe y nos inspire a compartir tu amor
con los demas. Amén.

Pope Leo XIV’s Prayer Intentions

July - For respect for human life
Let us pray for the respect and protection of human
life in all its stages, recognizing it as a gift from
God.

Intenciones de oracion del Papa Leon XIV
Julio - Por el respeto a la vida humana
Oremos por el respeto y la proteccion de la vida
humana en todas sus etapas, reconociéndola como

un don de Dios.
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Faith Formation / Formacion en la Fe

ﬁ
LN ) HIEETEEN && EDGE
FORMATION EN LA FE

Director: Louis Murgia Coordinator: Brandie Akos
Catechetical Assistant : Gladys Paolini Catechetical Assistant: Yliana Soto

If you are wanting to become Catholic or want to invite someone to become
Catholic, please contact Louie Murgia or Gladys Paolini (Spanish) for more

information.
Si desea convertirse al catolicismo o quiere invitar a alguien a convertirse al
catolicismo, comuniquese con Louie Murgia (inglés) o Gladys Paolini (espafiol)

Order of Christian Iniciation for Adules

para obtener mas informacion.

S YOUTH

SUMMER CAMP
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A Prayer for America on the 250" Anniversary of Our Nation

Heavenly Father, with grateful hearts we give You thanks as our nation marks the 250™ Anniversary of its
founding. We praise You for the blessings of freedom, the gift of democracy, and the enduring ideals of
justice, equality, and the dignity of every human person. Renew within us a steadfast commitment to
protect and cherish the God-given rights of life, liberty, and the pursuit of happiness, and inspire us to
seek the common good with wisdom, compassion, and integrity. Bless our families, our communities, our
military personnel, first responders, and all who serve in public office. Heal the divisions that weaken us,
strengthen our resolve to defend the poor and vulnerable, and help us to be faithful stewards of the
freedoms entrusted to us. May our nation always seek Your truth, walk in Your justice, and be guided by
Your peace, so that America may continue to be a beacon of hope, freedom, and opportunity for all people.

We ask this through Christ our Lord. Amen.

Oracion por América en el 250° Aniversario de Nuestra Nacion

Padre celestial, con corazones agradecidos te damos gracias mientras nuestra nacion celebra el 250°
Aniversario de su fundacion. Te alabamos por las bendiciones de la libertad, el don de la democracia y los
ideales perdurables de justicia, igualdad y la dignidad de toda persona humana. Renueva en nosotros un
compromiso firme de proteger y valorar los derechos dados por Dios a la vida, la libertad y la busqueda de
la felicidad, e inspiranos a buscar el bien comtn con sabiduria, compasion e integridad. Bendice a nuestras
familias, nuestras comunidades, nuestro personal militar, los primeros respondedores y a todos los que
sirven en cargos publicos. Sana las divisiones que nos debilitan, fortalece nuestra determinacion de
defender a los pobres y vulnerables, y ayidanos a ser fieles administradores de las libertades que se nos
han confiado. Que nuestra naciéon busque siempre tu verdad, camine en tu justicia y sea guiada por tu paz,
para que Estados Unidos continte siendo un faro de esperanza, libertad y oportunidad para todos los
pueblos. Te lo pedimos por Jesucristo, nuestro Sefor. Amén.

Vocations / Vocaciones

Our La Salette Mission: Being founded on the La Salette Apparition in 1852, we, as a
worldwide religious community of priests, brothers and sisters, have as our specific
mission the ministry of reconciliation which includes: Challenging people to ongoing
conversion of life, as Mary did at La Salette. Working to reconcile sinners to themselves, to
God and to the Church. Ministering to those the world looks down upon and to those
forgotten. Proclaiming, as Missionaries, the Good News where it is not yet known.
Promoting non-violence and work with victims of conflict and division. Valuing respect
and promote conservation of all God’s creation.

Nuestra Mision de La Salette: Fundados en la Aparicion de La Salette en 1852, nosotros, como comunidad
religiosa mundial de sacerdotes, hermanos y hermanas, tenemos como mision especifica el ministerio de la
reconciliacion, que incluye: Invitar a las personas a una conversion continua de vida, como lo hizo Maria en
La Salette. Trabajar para reconciliar a los pecadores consigo mismos, con Dios y con la Iglesia. Servir a
aquellos a quienes el mundo desprecia y a los olvidados. Proclamar, como misioneros, la Buena Nueva
donde aun no es conocida. Promover la no violencia y trabajar con las victimas de conflictos y divisiones.
Valorar el respeto y promover la conservacion de toda la creacion de Dios.
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We offer the Sanctuary Candle as a
Memorial Candle each week to
interested parishioners who would like
- to request that it burn “In Memory of..”
or “In Honor of..” a loved one, living or
deceased. Donation: S$25 To reserve the
-~ candle, please call the Parish Office at
T 4072771702

Ofrecemos la Vela del Santuario como una Vela
Memorial cada semana a los feligreses interesados
que deseen solicitar que arda “En memoria de...” o
“En honor de..” un ser querido, ya sea vivo o
fallecido. Donacion: $25. Para reservar la vela, por
favor llame a la Oficina Parroquial al 407-277-1702.

Update Membership Information
Ezﬁzn Does our Church database have your
family membership record correct?
CI\ Here is your chance to update your
@D record for our annual Guide Book &
Directory (if you haven't already done
I SO).

It is time for us to update our database with any
changes, additions, or deletions that may have
occurred in your family over the past year. Have
you have changed your phone number; have moved
or planning to move; are all of your children still at
home and are they all included in your membership
record? If you have not already informed the Parish
Office about changes to your record, please let us
know now, so we can send the Guide Book and
other information to the proper address. Thank

you for your help.

Actualizacion de la Informacion de Membresia
sTiene nuestra base de datos de la Iglesia
correctamente registrada la informaciéon de su
familia? Esta es su oportunidad para actualizar su
registro para nuestra Guia y Directorio Anual (si
aun no lo ha hecho).

Es momento de actualizar nuestra base de datos
con cualquier cambio, adiciéon o eliminacion que
haya ocurrido en su familia durante el Gltimo afo.
¢Ha cambiado su numero de teléfono? ;Se ha
mudado o tiene planes de mudarse? ;Todos sus
hijos atn viven en casa y estan incluidos en su
registro de membresia? Si todavia no ha informado
a la Oficina Parroquial sobre cambios en su
informacion, le pedimos que nos lo haga saber
ahora para que podamos enviar la Guia, el
Directorio y otra informaciéon a la direccion
correcta. Gracias por su ayuda.

La Salette Summer Series
Serie de Verano de La Salette

BLESSED TRINITY CATHOLIC CHURCH

Transfiguration Hall | 7:00 p.m. - 8:30 p.m.

July 16" - Our Father /
El Padre Nuestro

August 20" - Saints / Santos

Each series will be in English &
Spanish / Todas las series seran
en inglés y espanol

All are welcome — Todos son bienvenidos

B

Catholic Charities
of Central Florida

A Ministry of the Diocese of Orlando

Dear Blessed Trinity Parish, thank you for
your generous support of dry food for the ministry
of Agape Mission Market Orlando. Your donations
are a precious gift bringing true value to the lives
of the people we serve.

4/6/2026: 253 Ibs - 4,/13/2026: 332 Ibs
4/20,/2026: 176 Ibs - 4,/27/2026: 191

Querida Parroquia Blessed Trinity, gracias por
su generoso apoyo y donaciones de comida
enlatadas al ministerio de Agape Mission Market
Orlando. Sus donaciones son un regalo valioso
que aporta un valor real a las vidas de las
personas a las que servimos.
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SALE OF FATHER ROLAND NADEAU'S 2016 HONDA GOLD WING MOTORCYCLE

Many parishioners remember that our beloved Pastor and Shepherd, Father Roland Nadeau, M.S., had
one favorite pastime beyond his priestly ministry—taking scenic rides on his cherished 2016 Honda Gold
Wing motorcycle. Whether for a relaxing day trip or a well-earned vacation getaway, riding brought him
great joy. As many have jokingly said over the years, “his motorcycle went to church every Sunday!”
This well-cared-for motorcycle has 39,772 miles and has been meticulously maintained. It includes:

e Two complete sets of rain gear
Full-weather protective cover
Complete maintenance records and service log
Two motorcycle helmets with optional full communication capability (available separately at an
additional cost)
Through the generosity of the Missionaries of La Salette, the legal owners of the motorcycle, the
proceeds from its sale have been graciously donated to benefit Blessed Trinity Catholic Parish.
In keeping with Father Roland's memory and wishes, we are now offering this treasured motorcycle for
sale at a special benefit price.
For additional information or to arrange a viewing, please contact:
Fr. Skip Negley, M.S., Pastor at 407-277-1702, ext. 104

VENTA DE LA MOTOCICLETA HONDA GOLD WING 2016 DEL PADRE ROLAND NADEAU
Muchos feligreses recuerdan que nuestro querido parroco y pastor, el Padre Roland Nadeau, M.S., tenia
un pasatiempo favorito ademas de su ministerio sacerdotal: recorrer caminos escénicos en su apreciada
motocicleta Honda Gold Wing 2016. Ya fuera para un relajante paseo de un dia o unas merecidas
vacaciones, conducir su motocicleta le brindaba una gran alegria. Como muchos decian en tono de carifio
alo largo de los afios: “{Su motocicleta iba a la iglesia todos los domingos!”

Esta motocicleta, cuidadosamente conservada, cuenta con 39,772 millas y ha recibido un mantenimiento
meticuloso. Incluye:

» Dos juegos completos de equipo para lluvia

e Funda protectora para todo tipo de clima

 Historial completo de mantenimiento y registro de servicios

e Dos cascos para motocicleta con capacidad opcional para sistema de comunicacion completo

(disponibles por separado con un costo adicional)

Gracias a la generosidad de los Misioneros de La Salette, propietarios legales de la motocicleta, la
totalidad de los fondos obtenidos de su venta sera donada para beneficiar a la Parroquia Blessed Trinity.
En honor a la memoria y a los deseos del Padre Roland, ahora ofrecemos esta apreciada motocicleta a un
precio especial de beneficio para la parroquia.
Para obtener mas informacion o programar una visita para verla, comuniquese con:
Padre Skip Negley, M.S., Parroco al 407-277-1702, ext. 104

July 5, 2026 | 14" Sunday in Ordinary Time 11




Parish Information / Informacion Parroquial

[UMMAGE 4

S ale O,\ Blessed Trinity

o @D Catholic Church
® Il

2026 Rum Sale /
UVenta de Articulos Usados

Sale dates and times / Dias de ventas:
Thursday, July 16" (8:00 a.m. - 6:00 p.m.)
Friday, July 17" (8:00 a.m. - 4:00 p.m.)
Saturday, July 18" (8:00 a.m. - 4:00 p.m.)

We will be accepting donations in the Parish Center on:
Aceptaremos donaciones en el Centro Parroquial en las siguientes fechas:

e Monday, July 6"; Wednesday, July 8"; Saturday, July 11" from
9:15 a.m. to noon
e Tuesday,July 7"; Thursday, July 9" from 5:00 p.m. - 7:00 p.m.

(Please bring only clean, reusable items inside the Parish Center.
For heavy items, please bring help. Please do NOT leave any items,
boxes or donations anywhere on the Parish grounds.

No donation accepted after July 11"

Por favor traiga tinicamente articulos limpios y reutilizables al
interior del Centro Parroquial durante los horarios indicado.
Para articulos pesados, traiga ayuda. Por favor, NO deje articulos,
cajas o donaciones en ningiin lugar de los terrenos de la parroquia.
No se aceptaran donaciones después del 11 de julio.)

Questions: Tracy 407-719-8167 / wptav@aol.com
Elaine 407-506-8915 / sadie5840@aol.com
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v_%@ SUMMER ALTAR SERVER REFRESHER & TRAINING SESSION
| 2 @ Summer is a wonderful time to renew our commitment to serving the Lord and to
ﬁ =~ ‘ welcome new young people into one of the most honored ministries of our parish. All
I i current Altar Servers and any youth or teens who would like to become an Altar
y“ . = | Servers are warmly invited to participate in our Summer Altar Server Refresher and
¢ & Training Session. Whether you have served for years or are considering this ministry

for the very first time, we would be delighted to welcome you.

Serving at the altar is much more than performing duties during Mass. It is a special

privilege to assist the priest at the celebration of the Holy Eucharist, to grow in faith,

reverence, and responsibility, and to draw closer to Jesus through servant-ministry to

His Church. Altar Servers become visible witnesses of prayer and discipleship for our
® &8  entire parish family.

Please reserve the date: Saturday, July 25® from 10:30 a.m. - 12:00 noon. Meet in the Church Narthex
(Lobby). Parents are encouraged to invite their children and teens (fourth grade or age 9 years) to
consider this beautiful ministry. If you are entering the appropriate age to serve and have received your
First Holy Communion, we encourage you to come and learn more about becoming an Altar Server.

To help us prepare, please register by calling the Parish Office. We look forward to seeing many familiar
faces and welcoming many new ones as together we continue to serve Christ with joyful and faithful
hearts. Father Skip Negley, M.S. -- Pastor

SESION DE ACTUALIZACION Y CAPACITACION DE MONAGUILLOS DE VERANO
El verano es un tiempo maravilloso para renovar nuestro compromiso de servir al Sefior y dar la
bienvenida a nuevos nifos y jovenes a uno de los ministerios mas honorables de nuestra parroquia. Todos
los monaguillos actuales, asi como los nifios y jovenes que deseen convertirse en monaguillos, estan
cordialmente invitados a participar en nuestra Sesion de Actualizacion y Capacitacion de Monaguillos
de Verano. Ya sea que hayas servido durante muchos afios o que estés considerando este ministerio por
primera vez, sera un verdadero gusto darte la bienvenida.
Servir en el altar es mucho mas que desempeniar funciones durante la Santa Misa. Es un privilegio
especial asistir al sacerdote en la celebracion de la Sagrada Eucaristia, crecer en la fe, la reverencia y la
responsabilidad, y acercarse mas a Jests mediante el servicio a Su Igles1a Los monagulllos se convierten
en testigos visibles de la oracion y del discipulado para toda nuestra familia parroquial.
Reserva la fecha: Sabado, 25 de julio de 10:30 a.m. - 12:00 p.m. (mediodia) en el Nartex (Vestibulo) de la
iglesia. Animamos a los padres de familia a invitar a sus hijos y jovenes (a partir del cuarto grado o de los 9
anos de edad) a considerar este hermoso ministerio. Si ya tienes la edad requerida para servir y has
recibido tu Primera Comunion, te invitamos a asistir y conocer mas sobre coémo convertirte en
monaguillo.
Para ayudarnos con la planificacion, les pedimos que se registren llamando a la Oficina Parroquial.
Esperamos ver a muchos de nuestros monaguillos actuales y dar una calida bienvenida a muchos nuevos
servidores, para que juntos continuemos sirviendo a Cristo con corazones alegres vy fieles.
Padre Skip Negley, M.S., Parroco

JOURNEYING IN FAITH IN THE CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH
Watch this space? We are opening a special summer Session to the parishioners and visitors of our
Blessed Trinity Catholic Church to join us for the evening’s session on Wednesday July 15", at 7:00 p.m.
till 8:30 p.m. Gather and welcome in Transfiguration Hall. Share a bit of the treasure of our Catholic
heritage and history. Topic to be announced in next week’s bulletin. No one is ever too busy—or too
experienced—to deepen their faith. See you a week from next on Wednesday. (It’s not that complicated.)

CAMINANDO EN LA FE CON EL CATECISMO DE LA IGLESIA CATOLICA

iEste atento a este espacio! Este verano abriremos una sesion especial para los feligreses y visitantes de
nuestra Iglesia Catolica Blessed Trinity. Los invitamos a acompanarnos el miércoles 15 de julio de 7:00
p.m. a 8:30 p.m. Nos reuniremos en el Salon de la Transfiguracion, donde todos seran cordialmente
bienvenidos. Venga a descubrir y compartir un poco del gran tesoro de nuestra fe, historia y herencia
catolica. El tema de la sesion sera anunciado en el boletin de la proxima semana. Nunca estamos
demasiado ocupados—ni sabemos demasiado—como para seguir creciendo en nuestra fe. {Los esperamos
el proximo miércoles! (No es tan complicado.)
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TECUM MINISTRIES PRESENTS

ol
SALT + LIGHT

A YOUNG ADULT RETREAT ON
BECOMING WHO WE ARE
CREATED TO BE

OCTOBER 10™ 2026

ASCENSION CATHOLIC CHURCH
IN MELBOURNE, FLORIDA

EARLY BIRD THROUGH AUG 1: $10 OFF + FREE SHIRT

$65 REGULAR / $55 STUDENT

TICKETS INCLUDE BREAKFAST + CHICK-FIL-A LUNCH

FOR MORE INFO + TO REGISTER:
TECUMMINISTRIES.COM/SALTANDLIGHT
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